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Glossario/Glossary

Admitido/Admission: Estudante que ingressa na UEM por via de realizagcdo do exame de admissao/Student
that passed the written exam to enter UEM.

Bolseiro/Scholarship Holder: Estudante beneficiario de uma das diversas formas de bolsas de
estudo/Student awarded any kind of scholarship.

Bolsa Completa/Full Scholarship: Bolsa de estudos que cobre propinas, alojamento e subsidio
mensal/Scholarship that covers fees, accomodation, and monthly allowance.

Bolsa Reduzida/Reduced scholarship: Bolsa de estudo que cobre propinas e subsidio mensal/ Scolarships
that covers fees and monthly allowance.

Candidato/Candidate: Pessoa inscrita para realizar o exame de admissdo a UEM/Person who has registered
to write exam to study at UEM.

Classificagcao da UNESCO/UNESCO Classification:Conceitos, definicbes e classificagdes que permitem a
compilagdo e apresentagdo, internacional, de estatiticas e indicadores de educagéo /Concepts, definitions and
classifications that provide a framework for the compilation and presentation of international education statistics
and indicators.

Estudante Matriculado/Enrolled Student: Estudante que mantém um vinculo com a UEM, mesmo que nao
tenha se inscrito em nenhuma disciplina num determinado semestre ou ano/Any enrolled student at UEM even
if he/she is not registered in a specific semester/year.

Estudante Inscrito/Registered Student: Estudante registado e que esta a frequentar no minimo uma
cadeira/Any student who have registered and is attending at least one subject during a given semester.

Isengdo de Propinas/Exemption of Fees: Bolsa de estudo em que o estudante é isento do pagamento de
propinas/Scholarship that the student do not pay fees.

Estudante Graduado/Graduated Student: Todo estudante que concluiu a parte curricular e defendeu com
sucesso o trabalho do fim de curso, mesmo que ndo participe na cerimonia de graduacgdo/Student that
terminates the curricula and successfuly defended his final year Project, even if hw/she did not attend the
graduation cerimony.

Novos Ingresso/New Intake: Estudante que frequenta a UEM pela primeira vez/Any student who enters and is
enrolled at UEM for the first time.

Reducgao de Propinas/Reduction of Fees: O estudante paga metade do valor das proprinas / The student
pays half of the fees.
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Tabela 1. Caracterizagao Sumaria da UEM em 2008/ Characterization of UEM in 2008.

Tabela 1.1 Caracterizagdo Geral da UEM /
General Characterization of UEM

Total
Sub-total
Faculdades e Escolas / Faculties and Schools 14
Estudantes / Students 19652
Graduados 2008/Graduates 2008
Total de Bacharéis /Total of Bachelors 0
Total de Licenciados /Total of “ Licenciaturas” 1400 1422
Total de Mestrados /Total of Masters 22
Docentes Mogambicanos (tempo inteiro) /
Mozambican Teaching Staff (full-time) 824 1221
Docentes Mogambicanos (tempo parcial) /
Mozambican Teaching Staff (part-time) 397
Qualificagoes académicas dos Docentes Mogambicanos a tempo inteiro /
Educational level of Mozambican full-time Staff
*Doutoramento / PhD 133
*Mestrado / Masters 190 824
*Diploma / Diploma 27
*Licenciatura / " Licenciatura" 473
*Bacharelato / Bachelors 1
Docentes Estrangeiros / Expatriate Teaching Staff (full-time) 60 74
Docentes Estrangeiros / Expatriate Teaching Staff (part-time) 14
Corpo Técnico- Administrativo (CTA) / Technical and Administrative Staff
Mogambicanos (tempo Inteiro)/Mozambicans (full-time) 2377 2377
Mogambicanos (tempo parcial)/Mozambicans (part-time) (]
Estrangeiros (tempo inteiro)/Expatriates (full-time) 0 0
Estrangeiros (tempo parcial)/Expatriates (part-time)
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Tabela 1.2 Indicadores Basicos/ Basic Indicators

Caracteristicas / Numero/ | Percentagem /
Characteristics Number Percentage
Género / Gender
Homem /Male 13511 68.75
Mulher / Female 6141 31.25
Total 19652 100
Mogambicana / Mozambican 19602 99.75
Estrangeira/Foreign 50 0.25
Total 19652 100
Graduagao / Undergraduate 18790 95.61
Pés-graduacao /Postgraduate 862 4.39
Total 19652 100
Bolsa Completa / Full scholarship 597 36.16
Bolsa Reduzida / Reduced scholarship 715 43.55
Isencdo de propinas / Exemption fees 252 15.26
Reducao de propinas / Reduction fees 83 5.03
Total Bolseiros / Total Grantees 1651 100
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Tabela 1.3. Caracteristicas dos Docentes /

Characteristics of the Academic Staff

Caracteristicas / Numero / Percentagem /
Characteristics Number Percentage
Idade / Age

Inferior a 20 anos/less than 20 0 0.00
>=20-30 144 11.12
>=30 - 40 370 28.57
>=40 - 50 491 37.92
>=50 - 60 197 15.21
>=60 - 70 53 4.09
>=70 anos 14 1.08
Sem informagao/information Not available 26 2.01
Total 1295 100
Género / Gender

Homem / Male 953 73.59
Mulher / Female 342 26.41
Total 1295 100
Nacionalidade / Nationality

Mogambicana / Mozambican 1221 94.29
Estrangeira / Foreign 74 5.71
Total 1295 100
Tipo de contrato / Type of contract

Tempo Inteiro / Full-time 884 68.26
Tempo Parcial / Part-time 411 31.74
Total 1295 100
Qualificagées Académicas / Academic Qualifications

Bacharelato / Bachelor 2 0.15
Licenciatura / "Licenciatura” 770 59.46
Diploma/Diploma 66 5.10
Mestrado / Masters 263 20.31
Doutoramento / Ph.D. 194 14.98
Total 1295 100
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Tabela 1.4. Caracteristicas do Corpo Técnico e Administrativo /

Characteristics of the Technical and Administrative Staff

Caracteristicas / Numero/ Percentagem /
Characteristics Number Percentage
Idade / Age

Inferior a 20 anos/less than 20 6 0.25
>=20- 30 426 17.93
>=30- 40 863 36.32
>=40 - 50 717 30.13
>=50 - 60 212 8.92
>=60 - 70 102 4.29
>=70 29 1.22
Sem informacgé&o/information not available 22 0.93
Total 2377 100
Género / Gender

Homem / Male 1595 67.09
Mulher / Female 782 32.91
Total 2377 100
Nacionalidade / Nationality

Mogambicana / Mozambican 2377 100
Estrangeira / Foreign 0 0
Total 2377 100
Tipo de contrato / Type of contract

Tempo Inteiro / Full-time 2377 100
Tempo Parcial / Part-time 0 0
Total 2377 100
Qualificagoes Académicas / Academic Qualifications

Elementar / Elementary 945 39.75
Basico / Basic 418 17.58
Médio / Pre-university 543 22.84
Bacharelato / Bachelor 22 0.93
Licenciatura / "Licenciatura” 175 7.37
Mestrado / Masters 17 0.72
Doutoramento/PhD 1 0.04
Sem informagao/information not available 256 10.77
Total 2377 100
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Tabela/Table 2.

Tabela/Table 2.1.

Cursos Oferecidos pela UEM em 2008/ Degree Courses at UEM in 2008.

Cursos de Licenciatura /“Licenciatura” Courses

f:{fem E:gﬂ:?;giﬁiﬁda Licenciaturas/Licenciatura
1 Agronomia e Engenharia Florestal/ Eng® Agrondmica / Agronomic Engineering
2 Agronomy and Forestry Engineering Eng?® Florestal / Forestry Engineering
3 ﬁ:gﬁ:ttggttﬂ'f: :nzlinhizri?:zln:’olalzrﬁliz;/ Arquitectura e Planeamento Fisico / Architecture and Physical Planning
4 Biologia / Biology
5 Ciéncias de Informagao Geografica/Geographical Information Science
6 Estatistica / Statistics
7 Estatistica / Statistics — (P/L)
8 Fisica Aplicada / Applied Physics
9 Fisica Educacional / Educational Physics
10 Ciéncias / Sciences Geologia / Geology
11 Informatica / Informatics
12 Informatica / Informatics (P/L)
13 Matematica / Mathematics
14 Meteorologia / Meteorology
15 Oceanografia/Oceanography
16 Quimica / Chemistry
17 Direito / Law
18 Direito / Law — Maputo (P/L)
19 | Direito/lLaw Direito / Law - Beira
20 Direito / Law — Beira (P/L)
21 Contabilidade e Finangas/Accounting and Finance
22 Contabilidade e Finangas/Accounting and Finance (P/L)
23 Economia/Economics
24 Economia/Economics (P/L)
25 Economia/Economics Gestao/Management
26 Gestao/Management (P/L)
27 Gestao/Management (P/L) - Inhambane
28 Gestélo de Negdcios (ensino a distancia)/Business Administration (distance
Learning)
29 Educagao/Education Ps!colog!a I Psychology
30 Psicologia / Psychology (P/L)
31 Eng?® Civil / Civil Engineering
32 Eng? Civil / Civil Engineering (P/L)
33 Eng? Eléctrica / Electrical Engineering
34 Eng? Eléctrica / Electrical Engineering (P/L)
35 ) . . Eng? Electronica / Electronic Engineering
Engenharia/Engineering - ] , .
36 Eng? Electronica / Electronic Engineering (P/L)
37 Eng? Mecanica / Mechanical Engineering
38 Eng? Mecanica / Mechanical Engineering (P/L)
39 Eng? Quimica / Chemistry Engineering
40 Eng® Quimica / Chemistry Engineering (P/L)
41 Jornalismo / Journalism
42 ggfr’r:)li) rlli;:Eagic)) e Artes/Arts and Comunication | Teatro/Theater
43 Musica/Music
44 Hotelaria e Turismo/ Hotel and Tourism Turismo/ Tourism
45 (ESTH) Gestao Hoteleira

(Continua )
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Tabela/Table 2.1. Cursos de Licenciatura / “ Licenciatura” Courses

I Continuaiéo i

46 | Ciéncias Marinhas e Costeira/Coastal and Oceanografia/Oceanography

47 Marine Science School (ESCMCQ) Biologia Marinha/Marine Biology

48 Engenharia Rural/ Rural Engineering (Bacharelato/Bachelor)
49 Desenvolvimento Rural/ Rural Development | Agro-Processamento/ Agro-Processing (Bacharelato/Bachelor)
50 (ESUDER) Produgéo Vegetal/ Vegetal Production (Bacharelato/Bachelor)
51 Produgdo Animal/ Animal Production (Bacharelato/Bachelor)
52 Administragdo Publica / Public Administration

53 Administragdo Publica / Public Administration (P/L)

54 Antropologia / Anthropology

55 Antropologia / Anthropology (P/L)

56 Ciéncia Politica/Polical Sciences

57 Ciéncia Politica/Political Sciencies (P/L)

58 Sociologia / Sociology

59 Sociologia / Sociology (P/L)

60 Ensino de Francés / French Teaching

61 Ensino de Francés / French Teaching (P/L)

62 Ensino de Inglés / English Teaching

63 Ensino de Inglés / English Teaching (P/L)

64 ;itizanscgsCiénCiaS Sociais / Arts and Social Ensino de Linguas Bantu / Bantu Language Teaching

65 Ensino de Portugués / Portuguese Teaching

66 Ensino de Portugués / Portuguese Teaching (P/L)

67 Geografia / Geography

68 Geografia / Geography (P/L)

69 Histéria / History

70 Historia / History (P/L)

71 Linguistica e Literatura / Linguistic and Literature

72 Linguistica e Literatura / Linguistic and Literature (P/L)

73 Tradugdo e Interpretagéo (Portugués/Francés)/ Translation and
Interpretation (Portuguese/French)
Tradugao e Interpretagdo (Portugués/Inglés)/Translation and Interpretation
74 .
(Portuguese/English)

Tradugdo e Interpretagéo (Portugués/Inglés)/Translation and Interpretation

75 (Portuguese/English) —(P/L)
76 Medicina / Medicine Medicina / Medicine
78 Veterinaria / Veterinary Veterinaria / Veterinary

P/L — Pos-Laboral/Evening Shift
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Tabela/Table 2.2.

Cursos de Mestrado e Doutoramento / Masters and Doctorate Courses

Ordem | Faculdade / Escola Mestrados
1 Agronomia e Engenharlg Florestal / Desenvolvimento Agrario / Agrarian Development
Agronomy Forestry Engineering
2 Sistemas de Informagéo/Information Systems
3 Engenharia de Software/Software Engineering
4 Ciéncias/Sciencies Biologia Aquatica e Ecosistemas Costeiros/ Coastal Ecosystems and Marine
Biology
5 Fisica/Physics
6 Ciéncias Juridicas / Juridical Sciences
7 Ciéncias Juridico — Politicas / Juridical — Political Sciences
8 Direito / Law Ciéncias Juridico-Econdmicas / Juridical — Economics Sciences
9 Direito do Comércio Internacional / International Trade Law
10 Direito (doutoramento)/Law (doctorate)
1 Administragéo e Gestao da Educacéo / Administration and Management of
Education
12 Desenvolvimento Curricular e Instrucional / Instrutional and Currilcula
Educagéo / Education Development
13 Educacéo de Adultos / Adult Education
14 Educacéo em Ciéncias Naturais e Matematica / Education on Natural
Sciences and Mathematics
15 . . Economia do Desenvolvimento/ Economics for Development
Economia/Economics — - -
16 Gestao Empresarial/Enterprise Management
17 Governagao e Administracdo Publica/Governance and Public Administration
18 Letras e Ciéncias Sociais / Arts and Social Linguistica/Linguistic
19 Sciences Linguistica (Doutoramento)/ Linguistic (Doctorate)
20 Populagéo e Desenvolvimento/ Population and Development
21 Sociologia Rural e Gestao do Desenvolvimento
22 Medicina / Medicine Saude Publica / Public Health

UEM, Gabinete de Planificagdo - Estatisticas de 2008 / UEM Planning Office - 2008 Statistics -9 -




3. PROCESSO DE ADMISSAO / ADMISSION PROCESS

Tabela/Table 3.1.

uirements for application.

Cursos Oferecidos pela UEM em 2008, Disciplinas Nucleares e requisitos de entrada /
Courses at UEM in 2008, key subjects and re

Requisitos para

Instrumental Practice Exam

Faculdade/ Escola Curso/Course Grau/ Disciplinas Nucleares/ aplicagao /
Faculty/School Degree Key subjects Requirements for
application
. . Engenharia Agronémica/ Matematica e Quimica / a
Agronomia e Engenharia Agronomic Engineering L Mathematics and Chemistry 127 B do SNE
Florestal/Agronomy and Engenharia Florestal/ Forestry Matematica e Quimica /
1 1 a
Forestry Engineering Engineering L Mathematics and Chemistry 1278 do SNE
Arqitetura e Planeamento Fisico "
. ) . . Matematica e Desenho/ a
/ Architecture and Physical Arquitectura / Architecture L Mathematics and Drawing 122 C do SNE
Planning
. . ) Biologia e Quimica/Biology a
Biologia / Biology L and Chemistry 122 B do SNE
Ciéncias de Informagéo Matematica e Fisica/
Geografica/Geographical L : . 122 C ou B do SNE
: ) Mathematics and Physics
Information Science
L . . . Matematica e Fisica/ a
Fisica Aplicada/ Applied Physics L Mathematics and Physics 122 C ou B do SNE
Fisica Educacional/Educational Matematica e Fisica/ a
Physics L Mathematics and Physics 127 C ou B do SNE
. Matematica e Fisica / a
Ciéncias/ Sciences Geologia / Geology L Mathematics and Physics 127 C ou B do SNE
Informatica / Informatics L Matematlga e Fisica / . 122 C ou B do SNE
Mathematics and Physics
. . Matematica e Fisica / a
Quimica / Chemistry L Mathematics and Physics 122 C ou B do SNE
. Matematica e Fisica / a
Meteorologia / Meteorology L Mathematics and Physics 122 C ou B do SNE
Matematica / Mathematics L Matematlga e Fisica / . 122 C ou B do SNE
Mathematics and Physics
Estatistica / Statistics L Matematlga e Fisica / . 122 C ou B do SNE
Mathematics and Physics
Direito/Law Direito/Law L Historia e portugués / 122 A do SNE
History and Portuguese
Economia e Gestdo/Economics L Histéria e Matematica / 122 A+Matematica/
Economia/Economics and Management History and Mathematics Mathematics SNE
Contabilidade e Finangas / L Histéria e Matematica / 122 A+Matematica/
Accounting and Finances History and Mathematics Mathematics SNE
= . . . Portugués e Biologia / a
Educagao / Education Psicologia / Psycology L Portuguese and Biology 122 B do SNE
S A . . Matematica e Fisica /
a a
Eng? Civil / Civil Engineering L Mathematics and Physics 122 C ou B do SNE
Eng_ Elegtrlca / Electrical L Matematha e Fisica/ . 122 C ou B do SNE
Engineering Mathematics and Physics
Eng_ Elegtronlca | Electronic L Matematha e Fisica/ . 122 C ou B do SNE
) . . Engineering Mathematics and Physics
Engenharias / Engineering 2 — e —
Eng?® Electrotécnica / L Matematica e Fisica / 192 C ou B do SNE
Electrothenic Engineering Mathematics and Physics
3 v > T —
Eng_ Me(;amca / Mechanical L Matematlga e Fisica/ . 192 C ou B do SNE
Engineering Mathematics and Physics
Eng_ QU|mlca / Chemical L Matematha e Fisica/ . 192 C ou B do SNE
Engineering Mathematics and Physics
Escola Superior de Ciéncias ) Matematica e Fisica a
Marinhas e Costeira/Coast and Oceanografia/Oceanography L Mathematics and Physics 122 C ou B do SNE
Marine Science School . . . ’ . Biologia e Quimica a
(ESCMCQ) Biologia Marinha/Marine Biology L Biology and Chesmitry 122 C ou B do SNE
Turismo/ Tourism L :::zgrla;gzosga:: /h 122 A do SNE
Hotelaria e Turismo/ Hotel and Materrnyética o grapiy
Tourism (ESHTI) Gestao Hoteleira/ Hotel X . 122 A+Matematica/
L Geografia/Mathematics and .
Management G Mathematics SNE
eography
Jornalismo / Journalism L Portugués e H'St°F'a / 122 A do SNE
Portuguese and History
Entrevista e Prova Pratica
Comunicagao e Artes / Arts and | Teatro/Theater L Instrumental/Interview and 122 A do SNE
Comunication (ECA) Instrumental Practice Exam
Entrevista e Prova Pratica
Musica L Instrumental/Interview and 122 A do SNE

L- Licenciatura/ Licenciatura,

UEM, Gabinete de Planificagdo - Estatisticas de 2008 / UEM Planning Office - 2008 Statistics
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Tabela 3.1.

Courses at UEM in 2008, key subjects and requirements for application.

Cursos Oferecidos pela UEM em 2008, Disciplinas Nucleares e requisitos de entrada /

continuagdo

Engenharia Rural/ Rural Matematica e Fisica a
Engineering B Mathematics and Physics 127 C do SNE
Agro-Processamento/ Agro- Matematica e Fisica a
Desenvolvimento Rural/Rural Processing B Mathematics and Physics 12%B ou C do SNE
Development (ESUDER) Produgédo Vegetal/ Vegetal Matematica e Quimica/ a
; B : . 122 B do SNE
Production Mathematics and Chemistry
Produgao Animal/ Animal B Biologia e Quimica/Biology 122 B do SNE
Production and Chemestry
Geografia e Historia/ a
Geografia/Geography L Geography and History 122 A do SNE
o . Geografia e Matematica / a
Histdria / History L Geography and Mathematics 122 A do SNE
Linguistica e Literatura / Portugués e Historia / a
Linguistic and Literature L Portuguese and History 127 A do SNE
Portugués e Historia e
Ensino de linguas Bantu/ inquérito socioldgico a
Bantu Language Teaching L /Portuguese and History 12% A do SNE
Sociology inquire
Ensino de Francés / French Portugués e Francés / a
Teaching L Portuguese and French 127 A do SNE
Ensino de Inglés / English Portugués e Inglés / a
Teaching L Portuguese and French 127 A do SNE
Letras e Ciéncias Sociais/ Arts Ensino de Portugu.es / L Portugués e H'St°f""‘ / 122 A do SNE
. ; Portuguese Teaching Portuguese and History
and Social Sciences = =
Tradugao e Interpretagéo
(Portugués / Franceés) / Portugués e Francés / a
Translation and Interpretation L Portuguese and French 127 A do SNE
(Portuguese / English)
Tradugao e Interpretagéo N N
(Portugués / Inglés) / L |ponuguéselngls/ 122 A do SNE
Translation and Interpretation 9 9
Administragao Publica / Public Portugués e Historia / a
Administration L Portuguese and History 127 A do SNE
. Portugués e Histdria / a
Antropologia / Anthropology L Portuguese and History 122 A do SNE
C|<-?n0|as Politicas/ Political L Portugués e HIStOITIa/ 192 A do SNE
Sciences Portuguese and History
) ) ! Portugués e Histéria / a
Sociologia / Sociology L Portuguese and History 122 A do SNE
Medicina/ Medicine Medicina/Medicine L Biologia e Quimica / Biology 122 B do SNE
and Chemistry
o ) o . Biologia e Quimica / Biology a
Veterinaria / Veterinary Veterinaria / Veterinary L and Chemistry 122 B do SNE
L- Licenciatura
B — Bacharelato/Bachelor
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Tabela 3.2. Candidatos por Faculdade, Curso, Grau e Género /
Candidates by Faculty, Course, Degree and Gender.

Género/
:zz;?;?gé:::f 2 Curso / Course DGe':’l;/e Vagas/ Gender Total
Places H/M M/W
Agronomia e Eng?® Florestal/ Engenharia Agronémica/Agronomic Engineering L 60 479 254 733
ég;ci)gsg;%;nd Forestry Engenharia Florestal / Forestry Engineering L 20 64 37 101
Total 80 543 291 834
2;3 PPrI]a;r;.iCI;llslgclc;/n/nﬁr;:hltecture Q\;c&ugﬁgtst;gzleplg::ﬁ%mento Fisico/Architecture L 24 180 39 219
Total 24 180 39 219
Biologia / Biology L 40 85 184 269
ﬁﬁ)r;ﬁ::zgsér;figgzsgao Geografica/Geographical L 25 155 31 186
Fisica Aplicada / Applied Physics L 15 44 3 47
Fisica Educacional / Educational Physics L 15 24 6 30
Metereologia / Meteorology L 15 41 21 62
Ciéncias / Sciences Geologia/Geology L 24 93 36 129
Informatica /Informatics L 25 541 150 691
Informatica /Informatics (P/L) L 50 119 47 166
Quimica / Chemistry L 35 74 31 105
Matematica / Mathematics L 25 87 10 97
Estatistica / Statistics L 25 254 74 328
Estatistica / Statistics (P/L) L 50 54 34 88
Total 344 1486 443 2198
Direito / Law L 60 509 478 987
Direito/Law Direito / Law — Maputo (P/L) L 60 194 175 369
Direito / Law — Beira L 60 163 128 291
Direito / Law — Beira (P/L) L 60 65 63 128
Total 240 931 844 1775
Economia/ Economics L 25 177 157 334
Economia/ Economics (P/L) L 25 56 46 102
Gestao/ Management L 25 76 83 159
Economia / Economics Gestéo(P/L)/Management (P/L) L 80 36 35 71
Gestao(P/L)/Management (P/L) - Inhambane L 25 35 29 64
Contab. Finangas/Accounting and Finance L 25 114 78 192
Contab. Finangas/Accounting and finance (PL) L 25 61 62 123
Total 230 555 490 1045
N . Psicologia / Psycology 30 79 173 252
Educagdo / Education Psicologia / Psycology (P/L) 50 24 61 85
Total 80 103 234 337
Eng? Civil / Civil Engineering L 30 360 65 425
Eng? Civil / Civil Engineering (P/L) L 50 105 23 128
Eng? Eléctrica / Electrical Engineering L 30 231 9 240
Eng?® Eléctrica / Electrical Engineering (P/L) L 50 50 6 56
) i ) Eng? Electrénica / Electronic Engineering L 30 241 20 261
Engenharia / Engineering Eng?® Electrénica / Electronic Engineering (P/L) L 50 39 3 42
Eng® Mecéanica / Mechanical Engineering L 30 72 4 76
Eng® Mecanica / Mechanical Engineering (P/L) L 50 21 0 21
Eng? Quimica / Chemical Engineering L 30 10 6 79
Eng?® Quimica / Chemical Engineering (P/L) L 50 64 15 16
Total 400 1193 151 1344
OceanografiaOceanography L 20 44 10 54
ESCMCQ - - - ; ;
Biologia Marinha/Marine Biology L 20 29 24 53
Total 40 73 34 107
Turismo/ Tourism 30 75 94 169
ESHTI
Gestao Hoteleira/Hotel Management 30 19 13 32
Total 60 94 107 201
Jornalismo / Journalism L 25 64 72 136
ECA Musica/Music L 25 31 21 52
Teatro/ Theater L 25 9 12 21
Total 75 104 105 209
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Tabela 3.2. Candidatos por Faculdade, Curso, Grau e Género /

Candidates by Faculty, Course, Degree and Gender.

( Continuagéo )

Género
Faculdade / Escola Grau/ | Vagas/
Faculty / School D (0 Degree | Places aGenderM LG
Engenharia Rural/ Rural Engineering B 70 60 9 69
Desenvolvimento Agro-Processamento/ Agro-Processing B 70 63 21 84
Rural/Rural Development | Produgao Vegetal/ Vegetal Production B 80 22 11 33
Produgéo Animal/ Animal Production B 80 24 22 46
Total 300 169 63 232
Geografia/ Geography L 80 130 89 219
Geografia/ Geography (P/L) L 80 24 25 49
Histdria / History L 50 106 66 172
Historia / History (P/L) L 80 20 16 36
Linguistica e Literatura / Linguistic and Literature L 30 41 45 86
Linguistica e Literatura / Linguistic and Literature (P/L) L 50 4 9 13
Ensino de Francés / French Teaching L 30 62 36 98
Ensino de Francés / French Teaching (P/L) L 50 8 12 20
Ensino de Inglés / English Teaching L 30 152 43 195
Ensino de Inglés / English Teaching (P/L) L 50 27 16 43
Ensino de Portugués / Portuguese Teaching L 30 41 41 82
Ensino de Portugués / Portuguese Teaching (P/L) L 50 5 13 18
Linguas Bantu/Bantu Language: ciBaike L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Language: cicope L 2 0 2 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNdau L 2 2 2 4
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNsenga L 2 0 0 0
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNyanja L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching: ciNyungwe L 2 0 3 3
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language: ciSena L 2 3 1 4
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciShona L 2 3 3 6
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciTshwa L 2 2 1 3
Letras e Ciéncias Linguas Bantu/ Bantu Language: ciUtee L 2 3 0 3
Sociais/Arts and Social Linguas Bantu/ Bantu Language: ciYao L 2 1 0 1
Sciences
Linguas Bantu/ Bantu Language: eChuwabo L 2 2 3 5
Linguas Bantu/ Bantu Language: eKoti L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Language: eLomwe L 2 2 0 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: eMakhuwa L 2 5 2 7
Linguas Bantu/ Bantu Language: giTonga L 2 3 0 3
Linguas Bantu/ Bantu Language: kiMwani L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Language: kiSwahili L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Language: shiMakonde L 2 2 0 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: xiRhonga L 2 6 4 10
Linguas Bantu/ Bantu Language: xiTsonga L 2 1 5 6
Traducao e Interpretagéo — (Portugués/Francés)/
Translation and Interpretation (Portugues/French) L 30 29 32 =
Tradugao e Interpretagdo (Portugués/Inglés)/ Translation
and Interpretation (Portuguese/English) L 30 121 52 U
Traducgao e interpretagédo(Port/Inglés) / Translation and
Interpretation (Portuguese/English) (P/L) L 50 30 24 =
Sociologia/Sociology L 40 236 298 534
Sociologia/Sociology (P/L) L 70 71 104 175
Ciéncias Politicas/ Political Sciences L 50 271 127 398
Ciéncias Politicas/ Political Sciences (P/L) L 50 44 25 69
Antropologia/Anthropology L 35 99 70 29
Antropologia/Anthropology (P/L) L 50 17 12 169
Administrag&o Publica/Public Administration L 50 555 634 1189
Administragao Publica/ Public Administration (P/L) L 50 131 223 354
Total 1157 2264 | 2038 4302
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Medicina/Medicine | Medicina/Medicine L 80 512 758 1270
Total 80 512 758 1270
Veterinaria/Veterinary | Veterinaria/Veterinary L 35 53 71 124
Total 35 53 71 124
Grande Total 3145 5852 | 8345 14197
H- Homem / M-Male ; M — Mulher / F -Female; L- Licenciatura, B — Bacharelato/Bachelor; P/L — Pés-Laboral/Evening Shift
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Tabela 3.5. Admitidos por Faculdade, Curso, Grau e Género /
Admissions by Faculty, Course, Degree and Gender.

Agronomia e Eng® Florestal/ Eng® Agronémica/Agronomic Engineering L 60 53 60
Agronomy and Forestry Engineering | Eng? Florestal/Forestry Engineering L 20 15 20
Arquitectura e Plan. Fisico/ Arquitectura e Plan. Fisico/Architecture and L 24 20 4 24
Architecture and Physical Planning Physical Planning
Biologia/Biology L 40 23 17 40
Ciéncias qe Informag:ap Geogréﬁca/ L 25 24 1 25
Geographical Information Science
Fisica Aplicada/Applied Physics L 15 14 1 15
Fisica Educacional/Educational Physics L 15 14 1 15
Metereologia/Meteorology L 15 13 2 15
Ciéncias/Sciences Geologia/Geology L 24 21 3 24
Informatica/Informatics L 25 23 2 25
Informatica /Informatics (P/L) L 50 39 11 50
Quimica /Chemistry L 35 29 6 35
Matematica/Mathematics L 25 25 0 25
Estatistica/Statistics L 25 24 1 25
Estatistica /Statistics (P/L) L 50 38 12 50
Direito/Law L 60 35 25 60
Direito/L. Direito/Law — Maputo (P/L) L 60 41 19 60
ireito/Law Direito/Law- Beira L 60 43 17 60
Direito/Law- Beira (P/L) L 60 44 16 60
Economia/Economics L 25 18 7 25
EconomiaEconomics (P/L) L 25 16 9 25
Gestéo/Management L 25 14 11 25
Gestao/Management (P/L) L 25 20 5 25
Economia/Economics
Gestao/Management (P/L) Inhambane L 80 32 31 63
Cpntabilidade e Financgas/ Accounting and L 25 23 2 25
Finance
Cpntabllldade e Finangas/Accounting and L 25 14 1 25
Finance (P/L)
. . Psicologia/Psycology L 30 24 6 30
Educagao/Education - -
Psicologia/Psycology (P/L) L 50 13 37 50
Eng? Civil/Civil Engineering L 30 27 3 30
Eng? Civil/Civil Engineering (P/L) L 60 50 10 60
Eng? Eléctrica/Electrical Engineering L 30 29 1 30
Eng?® Eléctrica/Electrical Engineering (P/L) L 60 55 5 60
Engenharia/Engineering Eng?® EIectrc:)nica/EIectron!c Engineering L 30 30 0 30
Eng?® Electrénica/Electronic Engineering (P/L) L 60 52 8 60
Eng® Mecanica/Mechanical engineering L 30 29 1 30
Eng® Mecéanica/Mechanical engineering (P/L) L 50 37 3 40
Eng?® Quimica/Chemical Engineering L 30 27 3 30
Eng® Quimica/Chemical Engineering (P/L) L 50 16 10 26
Oceanografia/Oceanography L 20 19 1 20
ESCMC - - - - :
Biologia Marinha/Marine Biology L 20 11 9 20
ESHT Turismo/Tourism L 30 16 14 30
Gestao Hoteleira/Hotel Management L 30 20 10 30
Jornalismo/Journalism L 25 16 9 25
ECA Teatro/Theater L 25 12 13 25
Musica/Music L 25 17 8 25
Engenharia Rural/ Rural Engineering B 70 64 6 70
Desenvolvimento Rural/Rural Agro-Processamento/ Agro-Processing B 70 57 13 70
Development Produgéo Vegetal/ Vegetal Production B 80 25 28 53
Produgdo Animal/ Animal Production B 80 24 15 39

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female ( Continua )
L- Licenciatura,
P/L — Pés-Laboral/ Evening Shift
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Tabela 3.5. Admitidos por Faculdade, Curso, Grau e Género /
Admissions by Faculty, Course, Degree and Gender.

( Continuagéo )

Faculdade/Escola Curso / Course Grau/ | Vagas/ | Género/Gender Total
Faculty / School Degree | Places H M
Geografia/Geography L 80 55 25 80
Geografia/Geography (P/L) L 80 23 34 57
Historia/History L 50 40 10 50
Histéria/History (P/L) L 80 46 34 80
Linguas Bantu/Bantu Language: ciBaike L 2 1 1 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: cicope L 2 0 2 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNdau L 2 2 0 2
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNsenga L 2 0 0 0
Linguas Bantu/ Bantu Language: ciNyanja L 2 1 0 1
Linguas Bantu/ Bantu Languageching: ciNyungwe L 2 0 2 2
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
. L 2 1 1 2
ciSena
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
. L 2 1 1 2
ciShona
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
; L 2 2 0 2
ciTshwa
E_nsmo de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching: L 9 9 0 2
ciUtee
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
ciYao L 2 ! 0 L
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
L 2 1 0 1
eChuwabo
Elzzltriw de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching: L 9 0 0 0
Ensino de Linguas Bantu Bantu Language Teaching: L 9 0 0 0
eLomwe
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
L 2 2 0 2
eMakhuwa
Elnsmo de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching: L 9 9 0 2
giTonga
Letras e Ciéncias Sociais/ II(Eir':/st:n?e Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching: L 2 1 0 1
Arts and Soclal Sclences Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
] o L 2 1 0 1
kiSwahili
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
: L 2 1 1 2
shiMakonde
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
. L 2 1 1 2
xiRhonga
Ensino de Linguas Bantu/ Bantu Language Teaching:
. L 2 1 1 2
xiTsonga
Linguistica e Literatura/ Linguistic and Literature L 30 15 15 30
Linguistica e Literatura/ Linguistic and Literature (P/L) L 50 7 22 29
Ensino de Francés/FrenchTeaching L 30 17 13 30
Ensino de Francés/FrenchTeaching (P/L) L 50 10 14 24
Ensino de Inglés/Englihs Teaching L 30 28 2 30
Ensino de Inglés/Englihs Teaching (P/L) L 50 33 17 50
Ensino de Portugués/ Portuguese Teaching L 30 17 13 30
Ensino de Portugués/ Portuguese Teaching (P/L) L 50 16 23 39
Tradugao e Interpretagao (P/F)/Translation and L 30 15 15 30
Interpretation (P/F)
Tradugao e Interpretagéo (P/1)/ Translation and L 30 23 7 30
Interpretation (P/I)
Tradugao e Interpretagéo (P/I)/ Translation and
Interpretation (P/I) (pos-laboral) L 50 24 26 =
Sociologia/Sociology L 40 29 11 40
Sociologia/Sociology (P/L) L 70 42 28 70
Ciéncias Politicas/Political Sciences L 50 41 9 50
Ciéncias Politicas/Political Sciences (P/L) L 50 33 17 50
Antropologia/ Anthropology L 35 26 9 35
Antropologia/ Anthropology (P/L) L 50 23 27 50
Administragdo Publica/Public Administration L 50 25 25 50
Administragdo Publica/Public Administration (P/L) L 50 19 31 50
Medicina/Medicine Medicina/Medicine L 80 49 31 80
Veterinaria/Veterinary Veterinaria/Veterinary L 35 21 14 35
Grande total 3175 2025 939 2964

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female ; L- Licenciatura, B-Bacharelato / Bachelor
P/L — Pés-Laboral/Evening Shift ; P/F — Portugés-Frances/Portuguese-French; P/l — Portugés — Inglés/ Portuguese-English
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Tabela 3.6. Admitidos por Provincia de Candidatura e Nacionalidade /

Admissions by Province of application and Nationality.

Maputo 2055

12 2067
Gaza 121 0 121
Inhambane 245 1 246
Sofala 199 1 200
Manica 61 0 61
Tete 51 0 51
Zambézia 93 0 93
Nampula 52 0 52
Cabo Delgado 39 0 39
Niassa 32 2 34

Tabela 3.7. Admitidos por Provincia de Candidatura e Género/

Admissions by Province of application and Gender.

Maputo 1340 727 2067
Gaza 93 28 121
Inhambane 171 75 246
Sofala 154 46 200
Manica 48 13 61
Tete 41 10 51
Zambézia 82 11 93
Nampula 41 11 52
Cabo Delgado 30 9 39
Niassa 25 9 34
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4, POPULAGAO ESTUDANTIL / STUDENT POPULATION

41.
Tabela 4.1.1

Novos Ingressos / New Intake

Novos Ingressos por Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Graduagao /
New Intakes by Gender, Nationality and Type in undergraduate Courses.

T ] Género/ Nacionalidade/ Tipo /
aculdade / Escola Gender Nationality Type
Faculty / School Curso / Course Total
H Mog. Estr. Tl Tr.
. . Engenharia Agronémica/
Agronomia e Engenharia Agronomic Engineering 65 52 13 65 0 65 0
Florestal/Agronomy and Engenharia Florestal/Fores
Forestry Engineering 9 . ry 21 15 6 21 0 21 0
Engineering
Subtotal 86 67 19 86 0 86 0
Arquitectura ¢ Planeamento Arquitectura e Planeamento Fisico
Elhsw(_)/Archltctqre and Architcture and Physical Planning e 21 5 21 5 32 0
ysical Planning
Subtotal 32 27 5 27 5 32 0
Biologia/Biology 45 22 23 45 0 45 0
Ciéncias Qe Informagép Geogra’fica/ 26 o5 1 26 0 26 0
Geographical Information Science
Estatistica/Statistics 49 43 6 49 0 49 0
Estatistica /Statistics (P/L) 49 35 14 49 0 49 0
Fisica Aplicada/Applied Physics 15 15 0 15 0 15 0
Fisica Educacional/Educational
Ciéncias/Sciencies Physics 14 3 ! 14 0 14 0
Geologia/Geology 24 19 5 24 0 24 0
Informatica/Informatics 37 32 5 37 0 37 0
Informatica /Informatics (P/L) 50 37 13 50 0 50 0
Matematica/Mathematics 24 22 2 24 0 24 0
Meteorologia/Meteorology 15 13 2 15 0 15 0
Quimica/Chemistry 33 28 5 33 0 33 0
Subtotal 381 304 77 381 0 381 0
Direito/Law 111 64 47 111 0 111 0
Direito/Law — Maputo (P/L) 70 46 24 70 0 0 70
Direito/Law — - -
Direito-Beira/Law —Beira 62 43 19 62 0 62 0
Direito-Beira/Law —Beira (P/L) 87 63 24 87 0 0 87
Subtotal 330 216 114 330 0 173 157
Economia/Economics 40 25 15 40 0 40 0
Economia/Economics (P/L) 28 22 6 28 0 0 28
Gestao/Management 40 21 19 40 0 40 0
. . Gestao/Management (P/L) 36 28 8 36 0 0 36
Economia/Economics _
IGestao/Management (P/L) 66 40 26 66 0 0 66
nhambane
Contabllgdade e F]nangas/ 25 21 4 25 0 5 0
Accounting and Finance
Contabilidade e Finangas/
Accounting and Finance (P/L) & 14 " 25 B 0 25
Subtotal 260 171 89 260 0 105 155
. Psicologia/Psycology 37 8 29 37 0 37 0
Educagao/Education - -
Psicologia/Psycology (P/L) 51 14 37 51 0 0 51
Subtotal 88 22 66 88 0 37 51
H- Homem / Male ; M — Mulher / Female ; Mog. — Mogambicana / Mozambican; Estr. — Estrangeira / Foreign;
TI - Tempo Inteiro /Full Time; Tr. —Trabalhador /Worker, P/L — PésLaboral/Evening Shift
( Continua )
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Tabela 4.1.1

Novos Ingressos por Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Graduagao /
New Intakes by Gender, Nationality and Type in undergraduate Courses.

( Continuagéo)

Facilliade) Escol Género Nacio_nalid_ade/ Tipo /
Fzg:It; y eSch:c‘:lo 4 Curso / Course Total /Gender Nationality Type
H M Mog. | Estr. Tl Tr
Eng? Civil/ Civil Engineering 33 28 5 33 0 33 0
Eng? Civil/ Civil Engineering (P/L) 64 52 12 64 0 64 0
Eng?® Eléctrica/ Electrical Engineering 32 31 1 32 0 32 0
Eng?® Eléctrica/ Electrical Engineering (P/L) 50 46 4 50 0 50 0
Eng? Electronica/Electronic Engineering 36 35 1 36 0 36 0
Engenharia/Engineering Eng? Electronica/Electronic Engineering (P/L) 41 37 4 41 0 4 0
Eng® Mecéanica/Mechanical Engineering 30 29 1 30 0 30 0
Eng® Mecéanica/Mechanical Engineering (P/L) 33 33 0 33 0 33 0
Eng? Quimica/Chemistry Engineering 30 27 3 30 0 30 0
Eng? Quimica/Chemistry Engineering (P/L) 26 17 9 26 0 26 0
Subtotal | 375 335 40 375 0 375 0
Jornalismo/Journalism 27 16 11 27 0 20 7
ECA Teatro/Theater 22 11 11 22 0 14 8
Musica/Music 23 12 11 23 0 18 5
Subtotal 72 39 33 72 0 52 20
Oceanografia/Oceanography 18 10 18 0 18 0
ESCMCQ
Biologia Marinha/Marine Biology 20 13 20 0 20 0
Subtotal 38 23 15 38 0 38 0
Turismo/Tourism 31 19 12 31 0 30 1
ESHTI
Gestao Hoteleira/Hotel Management 22 14 8 22 0 18 4
53 33 20 53 0 48 5
Engenharia Rural/ Rural Engineering 59 54 5 59 0 59 0
Desenvolvimento Agro-Processamento/ Agro-Processing 62 51 11 62 0 62 0
Rural/Rural Development Produg&o Vegetal/ Vegetal Production 34 22 12 34 0 34 0
Produgéo Animal/ Animal Production 40 23 17 40 0 40 0
Subtotal 195 150 45 195 0 195 0
Administragdo Publica/Public Administration 77 36 41 77 0 77 0
gginistragéo Publica/Public Administration 50 20 30 50 0 50 0
Antropologia/Anthropology 36 29 7 36 0 36 0
Antropologia/Anthropology (P/L) 49 23 26 49 0 49 0
Ciéncias Politicas/Political Sciences 50 40 10 50 0 50 0
Ciéncias Politicas/Political Sciences (P/L) 51 31 20 51 0 51 0
Sociologia/Sociology 57 32 25 57 0 57 0
Sociologia/Sociology (P/L) 74 46 28 74 0 74 0
Ensino de Francés/French Teaching 32 15 17 32 0 32 0
Ensino de Francés/French Teaching (P/L) 16 5 11 16 0 16 0
Letras e Ciéncias Ensino de Inglés/English Teachng 32 29 3 32 0 32 0
Sociais/Arts and Social - -
Sciences Ensino de Inglés/English Teachng (P/L) 43 30 13 43 0 43 0
Linguas Bantu/Bantu Language 37 26 1" 37 0 37 0
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 31 20 11 31 0 31 0
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 44 20 24 44 0 44 0
Geografia/Geography 81 50 31 81 0 81 0
Geografia/Geography (P/L) 62 22 40 62 0 62 0
Histéria/History 51 40 11 51 0 51 0
Histéria/History (P/L) 73 41 32 73 0 73 0
Linguistica e Literatura/Linguistic and Literature 38 17 21 38 0 38 0
|(_|I3r}E;JIStlca e Literatura/Linguistic and Literature 37 15 29 37 0 37 0
e ey e [T [ e |6 | | 0 | w | o
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Tradugao e Int. (Port./Inglés)/ Translation and

Interpretation (Port/English) i 24 ’ 3 0 31 0
e e oty Tt | g | 9 |z | e | 0 | @ | o
Subtotal | 1123 644 479 | 1123 0 1123 0
Medicina/Medicine | Medicina/Medicine 122 57 65 117 5 122 0
Subtotal 122 57 65 117 5 122 0
Veterinaria/Veterinary | Veterinaria/Veterinary 34 19 15 33 1 34 0
Subtotal 34 19 15 33 1 34 0
Centro de Ensino a
Distancia/ Center for Gestéo de Negocios /Business Administration 77 64 13 77 0 0 77
Distance Learning
Subtotal 77 64 13 77 0 0 7
H- Homem / Male ; M — Mulher / Female ; Mog. — Mogcambicana / Mozambican; Estr. — Estrangeira / Foreign;
TI - Tempo Inteiro /Full Time; Tr. —Trabalhador /Worker
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Tabela 4.1.2 Novos Ingressos por Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Pés-Graduagéo /
New Intakes by Gender, Nationality and Type in post graduate Courses.

Ciéncias/Sciencie Biologia Aquatica e Ecosistemas Costeiros 13 5 8 13 0 0 13
Subtotal 13 5 8 13 0 0 13
Direito (Doutoramento)/Law (Doctorate) 8 7 7 0 0 8
Direito/Law Direito do Comércio Internacional/Law of
international Commerce © 6 8 ° 0 0 °
Subtotal 17 13 4 17 0 0 17
Administragéo e Gestao de Educacéo/ 6 1 5 6 0 0 6
Administraton and Management of Education
Desenvolvimento Curricular e Instrucional/ 9 4 5 9 0 9
2o/ . Curricula Development and Instructional
Educagao/Education Educagéo de Adultos/Adult Education 9 7 2 9 0 0 9
Educagdo em Ciéncias Naturais e
Matematica//Education on Natural Sciences 6 5 1 6 0 0 6
and Mathematics
Subtotal 30 17 13 30 0 0 30
Governagao e Administragao Publica/
Governing and Public Administration < 20 " 31 0 0 31
Linguistics (Doutoramento) / Linguistica 4 2 P 4 0 0 4
Let Cisnei (Doctorate)
etras e iéncias [, . . P
Sociais/Arts and  Social Linguistica/Linguistic 20 17 3 20 0 0 20
Sciences Populagédo e Desenvolvimento/ Population 23 15 8 23 0 0 23
and Development
Sociologia Rural e Gestao do
Desenvolvimento/ Rural Sociology and 26 13 13 26 0 0 26
Management of Development
Subtotal 104 67 37 104 0 0 104

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female ; Mog. — Mocambicana / Mozambican; Estr. — Estrangeira / Foreign;
Tl - Tempo Inteiro /Full Time; Tr. —Trabalhador /Worker
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Tabela 4.1.3 Novos Ingressos por Género no Periodo Pés-Laboral /
New Intakes by Gender in Evening Courses.

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female

UEM, Gabinete de Planificagdo - Estatisticas de 2008 / UEM Planning Office - 2008 Statistics

Ciéncias/Sciences Estatistica/Statistics 35 14 49

Informatica/Informatics 37 13 50

Subtotal 72 27 99

Direito/Law Direito/Law - Maputo 46 24 70

Direito/Law - Beira 63 24 87

109 48 157

Economia/Economy 22 28

Economia/Economics Gestéo/Management 28 ee

Gestdo/Management - Inhambane 40 26 66

Contabilidade e Finangas/Accounting and Finance 14 11 25

Subtotal 104 51 155

Educagéo/Education Psicologia/Psycology 14 37 51

Subtotal 14 37 51

Eng? Civil/ Civil Engineering 51 12 63

Eng?® Eléctrica/ Electrical Engineering 46 5 51

Engenharia/Engineering | Eng? Electronica/Electronic Engineering 36 4 40

Eng?® Mecanica/Mechanical Engineering 33 33

Eng? Quimica/Chemistry Engineering 27 30

Subtotal 193 24 217

Administragdo Publica/Public Administration 36 41 7

Antropologia/Anthropology 23 26 49

Ciéncias Politicas/Political Sciences 31 20 51

Sociologia/Sociology 46 28 74

Letras e Ciéncias Geografia/Geography 22 40 62

Sociais/Arts and Social Historia/History 41 32 73
Sciences - -

Ensino de Francés/French Teaching 5 11 16

Ensino de Inglés/English Teaching 30 13 43

Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 20 24 44

Linguistica e Literatura/Linguistic and Literature 15 22 37

Tradugdo e Interpretacdo (Port/Ingl)/Translation and Interpretation (P/Engl) 19 22 4

Subtotal 288 279 567

28




Tabela 4.1.4 Novos Ingressos por Area de Formagao (Classificagio da UNESCO) e Género /
New Intakes by Scientific Area (UNESCO'’s classification) and Gender.

Eng? Agronémica/Agronomic Engineering

Eng?® Florestal/ Forestry Engineering 21 15 6
Engenharia Rural/ Rural Engineering 62 59 54 5
Agricultura, Florestas e Pescas / - - !
Agriculture, Forestry and Fishery Agro-Processamento/ Agro-Processing 62 51 11
Produgéo Vegetal/ Vegetal Production 34 22 12
Produgdo Animal/ Animal Production 64 40 23 17
Veterinaria/ Veterinary 34 19 15
Agricultura / Agriculture 315 236 79
Fisica Aplicada/ Applied Physics 15 15 0
Fisica Educacional/Educational Physics 14 13 1
Geologia/Geology 24 19 5
Ciéncias Fisicas / Ciéncias de Informagao Geografica/Geographical 24 26 25 1
Physical Sciences Information Science
Quimica/Chemistry 33 28 5
Metereologia/Meteorology 15 13 2
Oceanografia/Oceanography 18 10 8
Biologia/Biology 45 22 23
Ciéncias da vida /Life Sciences B!olog!a Marmffa/Marlne F!lology - 42 20 13 !
Biologia Aquatica e Ecosistemas Costeiros/Coastal
: A 13 5 8
Ecosystems and Marine Biology
Informatica/lnformatics 37 32 5
Informatica /Ci ti 48
nformatica /ompliing Informatica / Informatics (P/L) 50 37 13
Matemati Estatistlcas/ Matematica/ Mathematics 24 22 2
atematicas e Estatisticas, — —
Mathematics and Statistics Estatlst!ca/Stat!st!cs 46 49 43 6
Estatistica/Statistics (P/L) 49 35 14
Ciéncias Naturais / Natural Sciences 432 332 100
Direito Diurno/ Law 111 64 47
Direito / Law — Maputo (P/L) 70 46 24
Direito e Ciéncias Juridicas/ Direito/Law (Beira) 38 62 43 19
Law and Juridical Sciences Direito/Law — Beira (P/L) 87 63 24
Direito (Doutoramento) /Law (Doctorate) 8 7 1
Direito do Comércio Internacional/ International Law 9 6 3
Gestdo/Management 40 21 19
Gestado/Management (P/L) 36 28 8
Gestédo/Management (P/L) Inhambane 66 40 26
Contabilidade e Financas/ Accounting and Finance 34 25 21 4
Contabilidade e Financas/ Accounting and Finance 25 14 1
(P/L)
Gestao de Negocios /Business Administration 77 64 13
Administragdo Publica/Public Administration 77 36 41
Administragéo Publica/Public Administration (P/L) 50 20 30
Antropologia/Anthropology 36 29 7
Antropologia/Anthropology (P/L 49 23 26
Ciéncias Sociais e do Comportamento Ciénc?as Igcl:Jll’ticas/Pgliticg)llécieices 0 4 1
Social and Behavioural Sciences 5 0 0
Ciéncias Politicas/Political Sciences (P/L) 51 31 20
Sociologia/Sociology 57 32 25
Sociologia/Sociology (P/L) 74 46 28
= - - 31
Populagao e Desenvolvimento/ Population and 23 15 8
Development
Economia/Economics 40 25 15
Economia/Economics (P/L) 28 22 6
Governagao e Administracdo Publica/ Governing 31 20 1
and Public Administration
Sociologia Rural e Gestédo do Desenvolvimento/ 26 13 13
Rural Sociology and Development Management
Geografia / Geography 81 50 31
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Geografia / Geography (P/L) 62 22 40

Psicologia/Psycology 37 8 29
Psicologia/Psycology (P/L) 51 14 37
Jornalismo e Informag&o / Journalism | jornalismo/Journalism 32 27 16 11
Ciéncias Sociais , Gestao e Direito / Social Sciences, Business and Law 1466 879 587
Ensino de Francés/French Teaching 32 15 17
Ensino de Frances/French Teaching (P/L) 16 5 11
Ensino de Inglés/English Teaching 32 29 3
Ensino de Inglés/English Teaching (P/L) 43 30 13
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 31 20 11
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching (P/L) 44 20 24
Educaggo / Education Linguas Bantu/Bantu Language 14 37 26 11
Educacéo de Adultos/Adult Education 9 7 2

Desenvolvimento Curricular e Instrucional/

Instrucional and Curricula Development g 4 5
Administracdo e Gestao da Educagao/ 6 1 5
Administration and Education Management
Ed. Cién. Nat. E Matematica/Mathematics and 6 5 1
Natural Science Education
Educacao / Education 265 162 103
Eng? Eléctrica/ Electrical Engineering 32 31 1
Eng?® Eléctrica/ Electrical Engineering (P/L) 52 51 46 5
Eng?® Electrénica/ Electronic Engineering 36 35 1
2 - - : :
Engenharia /Engineering Eng?® Electrénica/ Electronic Engineering (P/L) 40 36 4
Eng? Mecanica/Mechanical Engineering 30 29 1
Eng? Mecanica/Mechanical Engineering (P/L) 33 33 0
Eng? Quimica/Chemistry Engineering 30 27 3
Eng? Quimica/Chemistry Engineering (P/L) 26 17 9
Eng? Civil/Civil Engineering 33 28 5
Arquitectura e Construgao / Eng? Civil/Civil Engineering (P/L) 63 51 12
Architecture and Buildin: 58
9 Arquitectura e Planeamento Fisico/Architecture and
) ! 32 27 5
Physical Planning
Engenharias, Industria e Construcao / Engineering and Engineering Trades 406 360 46
H- Homem / Male ; M — Mulher / Female
P/L — Pés-Laboral/Evening Shift ( Continua )
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Tabela 4.1.4 Novos Ingressos por Area de Formagao (classificagdo da UNESCO) e Género /
New Intakes by Scientific Area (UNESCO'’s classification) and Gender.
Continuagao)

Musica/Music 21 23 12 11
Teatro/Theater 22 11 11
Histéria/History 51 40 11
Historia/History (P/L) 73 41 32
Linguistica (Doutoramento)/Linguistic (Doctorate) 4 2
Linguistica (Mestrado)/ Linguistic (Masters) 20 17
Humanidades/Humanities Linguistica e Literatura/Linguistic and Literature 38 17 21
Linguistica e Literatura/Linguistic & Literature (P/L) 22 37 15 22
Tradugao e Interpretagéo (Portugués/Frances)/ 30 14 16
Translation and Interpretation (P/F)
Tradugéo e Interpretagéo (Portugués/Inglés)/ Y] 24 7
Translation and Interpretation (P/I)
Tradugao e Interpretacéo (Portugués/Inglés)/ M 19 22
Translation and Interpretation (P/I) —P/L
Letras e Humanidades / Arts and Humanities 370 212 158
Saude / Health Medicina/Medicne 72 122 57 65
Saude e Bem Estar / Health and Welfare 122 57 65
Turismo/Tourism 31 19 12
Servigos Pessoais /Personal Services 81
Gestao Hoteleira/Hotel Management 22 14 8
Servigos / Services 53 33 20

Grande total 3430 2273 1157

P/F — Portugués-Frances/Portuguese-French
P/l — Portugués — Inglés/ Portuguese-English
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4.2.

Matriculados / Enrolments

Tabela 4.2.1 Matriculados por Género, Nacionalidade e Regime nos Cursos de Graduagao /
Enrolments by Gender, Nationality and Regime in undergraduate Courses.
T B el Género/ Nacionalidade/N Tipo /
Faculty / School Curso /Course Total . GenderM - :Zmalg . Tl.Ty —
Agronomia e Engenharia Florestal/ Eng. Agronémica/Agronimic Eng. 668 380 288 668 0 668 0
Agronomy & Forestry Engineering | Eng. Florestal/Forestry Engineering 229 178 51 229 0 229 0
Subtotal 897 558 339 897 0 897 0
FlsoalArch. & Physical Planning | & Phyeioal Plaming | 264 | 224 | 40 | 284 | 0 | 284 | 0
Subtotal 264 224 40 264 0 264 0
Biologia/Biology 348 160 188 346 2 348 0
e omaoceiel | m e | 3 | 2 | o |70
Estatistica/Statistics 191 176 15 191 0 191 0
Estatistica/ Statistics (P/L) 210 169 41 210 0 0 2100
Fisica/ Physics 267 244 23 267 0 267 0
Ciéncias/Sciences Geologia/Geology 195 173 22 195 0 195 0
Informatica/Informatics 432 374 58 432 0 432 0
Informatica/Informatics (P/L) 263 206 57 263 0 0 263
Matematica/Mathematics 153 144 9 153 0 153 0
Meteorologia/Meteorology 169 153 16 169 0 169 0
Oceanografia/Oceanography 102 91 11 102 0 102 0
Quimica/Chemistry 346 222 124 343 3 346 0
Subtotal 2748 | 2181 567 2743 5 2275 | 473
Direito/Law 988 517 471 988 0 988 0
. Direito — Law - Maputo (P/L) 612 362 250 612 0 0 612
Direito/Law — -
Direito — Law - Beira 62 43 19 62 0 62 0
Direito — Law - Beira (P/L) 478 320 158 478 0 0 478
Subtotal 2140 | 1242 898 2140 0 1050 | 1090
Economia / Economics 393 283 110 393 0 393 0
Economia/ Economics (P/L) 403 270 133 403 0 0 133
Gestao / Management (P/L) - Inhambane 66 40 26 66 0 0 66
Gestao / Management 419 283 136 419 0 419 0
Economia/Economics Gest&io / Management (P/L) 351 | 245 | 106 | 351 0 0 | 351
IC:Ii?]r;‘t:!é)eilidade e Financas/ Accounting and 402 283 119 402 0 402 0
Ei(r)]r;t::eili(dslclij e Financas/ Accounting and 465 280 185 465 0 0 465
Subtotal 2499 | 1684 815 2499 0 1214 | 1285
Educagao/Education Psfcolog?alPsycoIogy 202 65 137 202 0 202 0
Psicologia/Psycology (P/L) 51 14 37 51 0 0 51
Subtotal 253 79 174 253 0 202 51
Engenharia Civil/Civil Engineering 587 539 48 587 0 587 0
Engenharia Civil/Civil Engineering (P/L) 64 52 12 64 0 0 64
Eng. Eléctrica/Electrical Engineering 254 251 254 0 254 0
Eng. Eléctrica/Electrical Engineering (P/L) 50 46 4 50 0 0 50
Engenharia/Engineering Eng. Electronica/Electronic Eng. 567 547 20 567 0 567 0
Eng. Electronica/Electronic Eng. (P/L) 41 37 4 41 0 0 41
Eng. Mecanica/Mechanical Eng. 536 507 29 536 0 536 0
Eng. Mecéanica/Mechanical Eng. (P/L) 33 33 0 33 0 0 33
Eng. Quimica/Chemistry Eng. 392 336 56 392 0 392 0
Eng. Quimica/Chemistry Eng. (P/L) 26 17 9 26 0 0 26
Subtotal 2550 | 2365 185 2550 0 2336 | 214
Comunicagdo e Artes/Arts and Jornalismo/Journalism 155 106 49 155 0 155 0
Communication Musica/Music 39 27 12 39 0 39 0
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Teatro/Theater 22 11 11 22 0 22 0
Subtotal 216 144 72 216 0 216 0
Ciéncias Marinhas e Costeira/ Oceanografia/Oceonagraphy 54 42 12 54 0 54 0
Costal and Marine Sciences Biologia Marinha/Marine Biology 61 37 24 61 0 61 0
Subtotal 115 79 36 115 0 115 0
Hotelaria e Turismo/ Hotel and Turismo/Tourism 252 168 84 252 0 252 0
Tourism Gestao Hoteleira/Hotel Management 43 28 15 43 0 43 0
Subtotal | 295 196 99 295 0 295 0
Engenharia Rural/ Rural Engineering 121 103 18 121 0 121 0
Desenvolvimento Rural/Rural Agro-Processamento/ Agro-Processing 69 56 13 69 0 69 0
Development Produgéo Vegetal/ Vegetal Production 77 36 41 77 0 77 0
Produgdo Animal/ Animal Production 85 55 30 85 0 85 0
Subtotal 352 250 102 352 0 352 0
(Continua )
Tabela 4.2.1 Matriculados por Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Graduagao /
Enrolments by Gender, Nationality and Type of student in undergraduate Courses.
Continuacéo )
Género / Nacionalidade/ Tipo /
F;‘;‘;‘:ﬁ;’? é f::;:glla cylc . Total Gender Nationality Type
H M Mog. : Estr. TI Trab.
Adm?n!stragéo Publica/ Public 403 238 165 402 1 403 0
Administration
Administragdo Publica/ Public
Administration (P/L) 324 197 127 324 0 0 324
Antropologia/Anhtropology 266 172 94 266 0 266 0
Antropologia/Anhtropology (P/L) 49 23 26 49 0 0 49
Ciéncias Politicas/Political Sciences 226 151 75 226 0 226 0
Ciéncias Politicas/Political Sciences (P/L) 51 31 20 31 0 0 31
Sociologia/Sociology 264 167 97 264 0 264 0
Sociologia/ Sociology (P/L) 217 112 105 217 0 0 217
Ensino de Francés/French Teaching 193 112 81 191 2 193 0
Ensino de Francés/French Teaching (P/L) 60 22 38 60 0 0 60
Ensino de Inglés/English Teaching 219 172 47 218 1 219 0
Ensino de Inglés/English Teaching (P/L) 121 70 51 121 0 0 121
Let Cigncias Sociais/Art Ensino de Portugués/Portuguese Teaching | 205 132 73 205 0 205 0
etras e Ciéncias Sociais/Arts : A :
and Social Sciences (EF;SLITO de Portugués/Portuguese Teaching 99 44 55 99 0 0 99
Ensinp da Lingua Bantu/Bantu Language 144 103 41 144 0 144 0
teaching
Geografia/Geography 521 400 121 519 2 521 0
Geografia/Geography (P/L) 139 68 71 139 0 0 139
Histdria/History 351 236 115 348 3 351 0
Histdria/History (P/L) 148 88 60 148 0 0 148
Linguistica e Literatura/Linguistic and
Literarture 236 115 121 236 0 236 0
Linguistica e Literatura/Linguistic and
Literarture (P/L) 116 48 68 116 0 116 0
Tradugao e Interpretacéo (P/F)/ Translation
and interpretation (Port /French) 178 97 81 R 0 178 0
Trad.ugéo e Int_erpretagéo (P Tran_slation 274 196 78 274 0 274 0
and interpretation (portuguese/English)
Trad. e Interpretagdo (P/I) Translation and
Interpretation (portuguese/English) (P/L) 130 9 51 130 0 0 130
Subtotal 4934 | 3073 : 1861 | 4925 9 3596 - 1338
Medicina/Medicine | Medicina/Medicine 1148 669 479 1115 33 1148 0
Subtotal 1148 669 479 1115 33 1148 0
Veterinaria/Veterinary | Veterinaria/Veterinary 302 174 128 299 3 302 0
Subtotal | 302 174 128 299 3 302 0
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Centro de Ensino a Distancia/ | Gestao de Negécios/ Business

Center for Distance Learning Administration L4

Subtotal

P/L — Pés-Laboral/Evening Shift ;

P/F — Portugués-Frances/Portuguese-French
P/l — Portugués — Inglés/ Portuguese-English
ED - Ensino a Distancia/Distance Learning

Tabela 4.2.2 Matriculados por Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Pés-Graduagao /
Enrolments by Gender, Nationality and Type of student in post graduate Courses.

Agronomia e Engenharia
Florestal/Agronomic and Desenvolvimento Agrario/Agrarian Development 137 92 45 137 0 0 137
Forestry Engineering

Subtotal 137 92 45 137 0 0 137

Sistemas de Informagao/Information Systems 17 13 4 17 0 0 17

Ciéncias/Sciences Engenharia de Software/Software Engineering 15 9 6 15 0 0 15
el I R R R R

Subtotal 45 27 18 45 0 0 45

Ciéncias Juridicas/Juridical Sciences 32 25 7 32 0 0 32
ggimiﬁ;;rgi;?;f::némicas/JuridicaI- 24 11 13 24 0 0 2

Direito/Law g:fgrc]:(l:a;ss Juridico-Politicas/Juridical —Political 54 36 18 54 0 0 54
Direito do Comeércio Internacional/Law for 68 20 28 68 0 0 68

International Commerce

Direito (Doutoramento)/ Law (Doctorate) 8 7 1 8 0 0 8
Subtotal 186 119 67 186 0 0 186

S EZ?/Z%EE rT::IeomDesenvolvimento/ Economics for 25 19 6 25 0 0 25
Gestao Empresarial/Enterprise Management 28 24 4 28 0 0 28

Subtotal 53 43 10 53 0 0 53

Desenvolvimento Curricular e Instrucional/ 46 20 26 46 0 0 46

Instructional and Curricular Development

Educagao de Adultos/Adult Education 52 27 25 52 0 0 52

Educagao/Education Educaca f "
cdo em C. Naturais e Matematica/
Education in Mathematicss and Natural Scienes 35 24 " 35 0 0 35
Administragdo e Gestao da Educacéo/
Administration and Education Management 53 38 15 53 0 0 53
Subtotal 186 109 77 186 0 0 186
Linguistica (Doutoramento)/Linguistic 6 3 3 6 0 0 6
(Doctorate)
Linguistica (Mestrado)/Linguistic (Masters) 52 35 17 52 0 0 52
Letras e Ciéncias = : :
Sociais/Arts and Social stz:ca)gz;?eﬁtDesenvolvnmento/PopuIatlon and 54 27 27 54 0 0 54
Sciences = — — -
Governat_;,ao e A_d_mlnls_trag:ao Publica/ Governing 36 25 11 36 0 0 36
and Public Administration
Sociologia Rural e Gestédo do Desenvolvimento/ 29 14 15 29 0 0 29
Rural Sociology and Development Management
Subtotal 177 104 73 177 0 0 177
Medicina/Medicine | Saude Publica/ Public Health 78 35 43 78 0 0 78
0 0 78

Subtotal 78 35 43 78
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Tabela 4.2.3 Matriculados por Area de Formagao (classificagdo da UNESCO) e Género /
Enrolments by Scientific Area (UNESCO'’s classification) and Gender.

. 5 Cédigos/ Género / Gender
é‘r;:n(t’;izcz’::qao / Cursos / Courses UNESCO
Codes Total H M
Eng?® Agronémica/Agronomic Engineering 668 380 288
Eng?® Florestal/Forestry Eng. 229 178 51
Engenharia Rural/ Rural Engineering 62 121 103 18
29;',2“2“:' Flonla:f)tl?:ster Pesc:zg Agro-Processamento/ Agro-Processing 69 56 13
F/%fl;eLr’yu ! Y Produgao Vegetal/ Vegetal Production 77 30 13
Desenvolvimento Agrario/Agrarian Development 137 92 45
Veterinaria/Veterinary 64 302 174 128
Produgao Animal/ Animal Production 85 55 30
Agricultura / Agriculture 1688 1074 612
Ciéncias de Informacéo Geografica/ Geographical
. ; 72 69 3
Information Science
Fisica Aplicada 267 244 23
Ciéncias Fisicas / Geologia/Geology 44 195 173 22
Physical Sciences Quimica/Chemistry 346 222 124
Metereologia/Meteorology 169 153 16
Oceanografia/Oceanography 156 133 23
Biologia/Biology 348 160 188
Cianias da vida / Life Sciences Biologia Marinha/Marine Biology 42 61 37 24
Biologia Aquatica e Ecosistemas Costeiros/ Coastal
. . 13 5 8
Ecosystems and Marine Biology
Informatica/Informatics 432 374 58
. ] Informatica/Informatics (P/L) 263 206 57
Informatica / C t 48
niormatica 7 &omputing Sistemas de Informagao/Information Systems 17 13 4
Engenharia de Software/Software Engineering 15 9 6
Mateméti Estatisticas / Matematica/Mathematics 153 144 9
atematicas e Estatisticas — —
Mathematics and Statistics Estatistica/Statistics 46 191 176 15
Estatistica/Statistics (P/L) 210 169 41
Ciéncias Naturais / Natural Sciences 2908 2287 621
Direito/Law 988 517 471
Direito — Law - Maputo (P/L) 612 362 250
Direito —Law Beira 62 43 19
Direito —Law Beira (P/L) 478 320 158
L e L Ciéncias Juridicas/ Juridical Sciences 32 25 7
Direito e Ciéncias Juridicas / Ciéncias Juridico-Econémicas/Juridical-Economics 38
Law and Juridical Sciences Sci 24 11 13
ciences
Ciéncias Juridico-Politicas/Juridical-Political Sciences 54 36 18
Direito (Doutoramento)/Law (Doctorate) 8 7 1
Direito do Comércio Internacional/Law of International 68 40 8
Commerce
Economia / Economics 393 283 110
Economia / Economics (P/L) 403 270 133
Gestao / Management 419 283 136
Gestao / Management (P/L) 351 245 106
Gestao de Negocios/Business Administration (ED) 77 64 13
Gestao/Management (Inhambane) — P/L 66 40 26
Contabilidade e Finangas/ Accounting and Finance 402 283 119
gjc;gabllldade e Finangas/ Accounting and Finance 31/34 465 280 185
o . Gestéo Empresarial/Enterprise Management 28 24 4
Ciéncias Sociais e do Populacao e Desenvolvimento/ Population and
Comportamento Development 54 27 27
Soclal and Behavior Sclences Economia do Desenvolvimento/Economics for
25 19 6
Development
Governagao e Administragao Publica/ Governing and
- - . 36 25 11
Public Administration
Sociologia Rural e Gestdo do Desenvolvimento/ Rural 29 14 15
Sociology and Development Management
Geografia/Geography 521 400 121
Geografia/Geography (P/L) 139 68 71
Administragao Publica/Publica Administration 403 238 165
Administ. Publica/Publica Administration (P/L) 324 197 127
Antropologia/Anthropology 266 172 94
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Antropologia/Anthropology (P/L) 49 23 26

Ciéncias Politicas/Political Sciences 226 151 75

Ciéncias Politicas/Political Sciences (P/L) 51 31 20

Psicologia/Psicology 202 65 137

Psicologia/Psicology (P/L) 51 14 37

Jomalismo e Informagéo /. Jornalismo/Journalism 32 155 106 49
Ciéncias Sociais, Gestao e Direito / Social Sciences, Business and Law 7461 4683 2778

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female
ED - Ensino a Distancia/Distance Learning ( Continua )
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Tabela 4.2.3 Matriculados por Area de Formagao (classificagdo da UNESCO) e Género /
Enrolments by Scientific Area (UNESCO'’s classification) and Gender.
( Continuagéao )

Area de Formagéo / Cédigos/ Género / Gender
Scientific Area Cursos / Courses Codes Total H M
UNESCO
Ensino de Francés/French Teaching 193 112 8
Ensino de Francés/French Teaching (P/L) 60 22 38
Ensino de Linguas Bantu/Bantu Teaching 144 103 41
Ensino de Inglés/ English Teaching 219 172 46
Ensino de Inglés/ English Teaching (P/L) 121 70 51
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 205 132 73
Educag&o /Education Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 14 99 44 55
Curriculum Development 4 20 | 2
Educacao de Adultos/Adult Education 52 27 25
Adm!n!stragéo e Gestao dg Educagao/ 53 38 15
Administration and Education Management
Ed. Cién. Nat. E Matematica/Maths and natural
Science Education e 24 "
Educacgao / Education 1227 764 389
Eng?® Eléctrica/Electrical Engineering 254 251 3
Eng?® Eléctrica/Electrical Engineering (P/L) 50 46 4
Eng?® Electrénica/Electronic Engineering 567 547 20
. , . Eng?® Electrénica/Electronic Engineering (P/L) 41 37 4
SEngenharias / Engineering Eng® Mecéanica/Mechanical Engineering 52 536 507 29
Eng® Mecéanica/Mechanical Engineering (P/L) 33 33 0
Eng? Quimica/Chemistry Engineering 392 336 56
Eng? Quimica/Chemistry Engineering. (P/L) 26 17 9
Eng? Civil/Civil Engineering 587 539 48
Arquitectura e Construgéo / Eng? Civil/Civil Engineering (P/L) 58 64 52 12
Architecture and Building Arquitectura e Planeamento Fisico/ Architecture
and Physical Planning AL 224 40
Engenharias, Industria e Construcao / Engineering and Engineering Trades 2814 2589 225
Musica/Music 21 39 27 12
Teatro/Theater 22 11 11
Histdria/History 351 236 115
Historia/History (P/L) 148 88 60
Linguistica (Doutoramento/(Linguistic (Doctoral) 6 3 3
Linguistica (Mestrado)/Linguistic (Masters) 52 35 17
Linguistica e Literatura/Linguistic and Literature 236 115 121
Humanidades / Humanities (L'Lr;ﬁ)uistica e Literatura/Linguistic and Literature 116 48 68
Sociologia/Sociology 22 264 167 97
Sociologia/ Sociology (P/L) 217 112 105
Tradugég e Interpretagéo (_Port/ Francés)/ 178 97 81
Translation and Interpretation (Port/French)
Transiation and inerpretation (PortEnglen) 274 | 16 | 7
Tradug&o e Interpretacéo (Portugués / Inglés)/ 130 79 51
Translation & Interpretation (Port/English)—P/L
Letras e Humanidades / Humanities and Arts 2033 1214 819
. Medicina/Medicine 1148 669 479
Saude / Health Saude Publica/Public Health 72 78 35 43
Saude e Bem Estar / Health and Welfare 1226 704 522
Turismo/Tourism 252 168 84
Servigos Pessoais/Personal Services 81
Gestao Hoteleira/Hotel Management 43 28 15
Servigos / Services 295 196 99
Grand Total 19652 13511 6141

H- Homem / Male ; M — Mulher / Female
P/L — Pés-Laboral/Evening Shift
ED - Ensino a Distancia/Distance Learning
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6. GRADUADOS / GRADUATES
Tabela 6.1

Graduados por Faculdade, Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Graduagao /
Graduates by Faculty, Gender, Nationality and Type of Student in undergraduate Courses.

Eng. Agrondémica/Agronomic Eng. 50 42 8 50 0 50 0
Agronomia e Engenharia - -
Florestal/Agronomy and Forestry | Eng. Florestal/Forestry Engineering 15 13 2 15 0 15 0
Eng. Produgéo e Protecédo Vegetal/Vegetal 1 1 0 1 0 1 0
Production and Protection
Subtotal 66 56 10 66 0 66 0
Arquitectura e Planeamento Arquitectura e Planeamento Fisico/
Fisico/Architecture and Physical . B B 23 22 1 23 0 23 0
; Architecture and Physical Planning
Planning
Subtotal 23 22 1 23 0 23 0
Ciéncias Biologicas/Biological Sciences 57 21 36 57 0 57 0
Fisica Aplicada/Applied Physics 15 12 3 15 0 15 0
Fisica Educacional/Educational Physics 22 20 2 22 0 22 0
Estatistica/Statistics 13 4 13 0 7
Geologia/Geology 12 3 12 0 0
Ciéncias/Sciences — -
Informatica/lnformatics 44 38 6 44 0 44 0
Matematica/Mathematics 4 4 0 4 0 4 0
Meteorologia/Meteorology 23 22 1 23 0 23 0
Oceanografia/Oceanography 44 36 8 44 0 44 0
Quimica/Chemistry 58 46 12 58 0 58 0
Subtotal 292 217 75 292 0 281 7
Direito/Law Direito/Law 132 88 44 131 1 101 31
Subtotal 132 88 44 131 1 101 31
Economia/Economics 59 33 26 59 0 59 0
Economia/Economics Gestdo/Management 96 58 38 96 0 96 0
Contabilidade e Finangas/ Accounting 17 12 5 17 0 17 0
and Finance
Subtotal 172 103 69 172 0 172 0
Educagao/Education Psicologia/Psycology 34 11 23 34 0 34 0
Subtotal 34 1 23 34 0 34 0
Eng? Civil/Civil Engineering 40 39 1 40 0 40 0
Eng? Eléctrica/Electrical Engineering 24 24 0 24 0 24 0
Engenharia/Engineering Eng? Electrénica/Electronic Engineering 55 52 3 55 0 55 0
Eng® Mecanica/Mechanical Eng. 16 14 2 16 0 16 0
Eng?® Quimica/Chemistry Enginnering 43 34 9 43 0 43 0
Subtotal | 178 163 15 178 0 178 0
( Continua )
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Tabela 6.1 Graduados por Faculdade, Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Graduagao /
Graduates by Faculty, Gender, Nationality and Type of Student in undergraduate Courses.

Continuagédo

Jornalismo/Journalism 34 25 9 25 0 25 0
Comunicacéo e Artes/Arts and
Communication Teatro/Theater 0 0 0 0
Musica/Music 0 0 0 0
Subtotal 34 25 9 25 0 25 0
Hotelaria e Turismo/Hotel and Turismo/Tourism 44 33 11 44 0 44 0
Tourism Gestéo Hoteleira/Hotel Management 0 0 0 0 0 0 0
Subtotal 44 33 1 44 0 44 0
Engenharia Rural/ Rural Engineering 0 0 0 0 0 0 0
Desenvolvimento Rural/Rural Agro-Processamento/ Agro-Processing 0 0 0 0 0 0 0
Development Produg&o Vegetal/ Vegetal Production 0 0 0 0 0 0 0
Produgao Animal/ Animal Production 0 0 0 0 0 0 0
Subtotal 0 0 0 0 0 0 0
Adm?n!sracgo Publica/Public 14 6 8 14 0 14 0
Administration
Antropologia/Anthropology 1 1 0 1 0 1 0
Ensino de Francés/French Teaching 15 10 5 15 0 15 0
Ensino de Inglés/English Teaching 21 15 6 15 0 15 0
Ensmc? de Portugués/Portuguese 22 15 7 29 0 29 0
Teaching
Letras e Ciéncias Sociais/Arts and Geografia/Geography £ 65 16 81 0 81 0
Social Sciences Historia/History 62 41 21 62 0 62 0
Linguistica /Linguistic 5 3 2 5 0 5 0
t!nguistlca e Literatura/Linguistic and 24 15 9 24 0 24 0
iterature
Trad.Interp. (Port./Francés)/Translation
and Interpretation (Port./French) i § 10 17 0 17 0
Trad.Interp. (Port./Inglés)/ Translation
and Interpretation (Port/English) e 15 ° 24 0 24 0
Sociologia/Sociology 19 11 8 19 0 19 0
Subtotal 305 204 | 101 299 0 299 0
Medicina/Medicine | Medicina/Medicine 86 33 53 85 1 86 0
Subtotal 86 33 53 85 1 86 0
Veterinaria/Medicine | Veterinaria/Veterinary 34 16 18 34 0 34 0
Subtotal 34 16 18 34 0 34 0

H - Homem /Male ; M - Mulher / Female; Mog.- Mogambicana /Mozambican ; Estr.-Estrangeiro /Foreign ;
Tl -Tempo Inteiro/Full time; Tr. — Trabalhador /worker ; P/L — Pés-Laboral/Evening Shift
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Tabela 6.2

Graduates by Faculty, Gender, Nationality and Type of Student in postgraduate Courses.

Graduados por Faculdade, Género, Nacionalidade e Tipo nos Cursos de Pés-Graduagao /

;?rﬁgamilzgg%oflezesml Desenvolvimento Agrario/Agrarian 5 9 3 5 0 0 5
E gr . Ty Development
ngineering
Subtotal 5 2 3 5 0 0 5
Direito do C_)omércio Internacional/Law 2 2 0 P 0 0 2
Direito/Law for International Commerce
Ciéncias Juridicas/Juridical Sciences 1 1 0 1 0 0 1
Subtotal 3 3 0 3 0 0 3
Educacgéo de Adultos/Adult Education 1 0 1 0 0
Educac&o/Education Desenvolvimento Curricular e
instrucional/ Instructional and Curricula 3 2 1 3 0 0 3
Development
Subtotal 4 2 2 4 0 0 4
Letras e Ciéncias Sociais/ Arts | Populagdo e Desenvolvimento/
. : 4 3 1 2 3 0 0 3
and Social Sciences Population and Development
Subtotal 3 1 2 3 0 0 &
Medicina/Medicine | Saude Publica/Public Health 7 1 6 7 0 0 7
Subtotal 7 1 6 7 0 0 7

H - Homem /Male ; M - Mulher / Female; Mog.- Mogambicana /Mozambican ; Estr.-Estrangeiro /Foreign ;

Tl <Tempo Inteiro/Full time; Tr. — Trabalhador /worker
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Tabela 6.3
Graduates b

Graduados por Faculdade, Cursos, Area de Formacgao e Género /
Faculty, Courses, Scientific Area and Gender.

Eng?® Agronémica/Agronomic Eng. 50 42 8
Agricultura, Florestas e | Eng® Florestal/Forestry Eng. 15 13 2
Pescas/Agriculture, Forestry and | Eng. P. Vegetal/Vegetal Production and Protection Eng. 62 1 1 0
Fishing Desenvolvimento Agrario/Agrarian Development 5 2 3
Veterinaria/Veterinary 34 16 18
Agricultura / Agriculture 105 74 31
Fisica Aplicada/Applied Physics 15 12 3
Fisica Educacional/Educational Physics 22 20 2
Ciéncias Fisicas/Physical | Geologia/Geology m 12 9 3
Sciences Quimica/Chemistry 58 46 12
Metereologia/Meteorology 23 22 1
Oceanografia/Oceanography 44 36 8
Matematica e Estatistica/ | Estatisticas/Statistics 46 13 9 4
Mathematics and Statistics Matematica/Mathematics 4 4 0
Ciéncias da vida Biologia/Biology 42 57 21 36
Informatica Informatica/lnformatics 48 44 38 6
Ciéncias Naturais / Natural Sciences 292 217 75
Direito/Law 132 88 44
Direito e Ciéncias Juridicas/Law | Ciéncias Juridicas/Juridical Sciences 38 1 1 0
and Juridical Sciences Direito do Comércio Internacional/Law for International 2 2 0
Commerce
Gestao/Management 96 58 38
Contabilidade e Finangas/Accounting and Finance 34 17 12 5
Administragdo Publica/Public Administration 14 6 8
Cianeias Sociais & do Antropollogla/Anthrc.JpoIogy 1 1 0]
Comportamento/ Behavior Economia/Economics 59 33 26
and Social Sciences Sociologia/Sociology 19 11 8
Geografia/Geography 31 81 65 16
Psicologia/Psycology 34 11 23
Populagao e Desenvolvimento/Population and 3 1 2
Development
ngr;alallsirsnrz Zr:gflc:—f?rargzggn Jornalismo/Journalism 32 34 25 9
Ciéncias Sociais , Gestao e Direito / Soc.Sciences, Business , Law 493 314 179
Ensino de Francés/French Teaching 15 10 5
Ensino de Inglés/English Teaching 21 15 6
Educago/Education Ensino de Portugués/Portuguese Teaching 14 22 15 7
Desenvolvimento Curricul_ar e Instrucional/Curricula 3 2 1
Development and Instructional
Educacéo de Adultos/Adult Education 1 0 1
Educacéo / Education 62 42 20
( Continua )
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Tabela 6.3 Graduados por Faculdade, Cursos, Area de Formagao e Género /
Graduates by Faculty, Courses, Scientific Area and Gender.

( Continuagéo )

Eng? Eléctrica/Electrical Engineering 24 24 0
) ) ) Eng? Electrénica/Electronic Engineering 55 52 3
Engenharias/Engineering Eng? Mecanica/Mechanical Engineering 52 16 14 2
Eng? Quimica/Chemistry Engineering 43 34 9
Arquitectura e Construgao/ ;E\?(?:itiﬁ'ﬂ/g'fe";zg?fﬁzg?o Fisicol 58 = % 1
Architecture and Building Architecture and Physical Planning 2 22 !
Engenharias, Industria e Construgao / Engineering 201 185 16
Musica/Music 21 0 0 0
Teatro/Theater 0 0 0
Histéria/History 62 41 21
Linguistica/Linguistic 5 3 2
Humanidades/Humanities Linguistica e Literatura/Linguistic & Literature 24 15 9
Tradugao e Interpretacéo (P/F)/ Translation 22 17 7 10
and Interpretation (Port/French)
Tradugao e Interpretagé_o (P/1)/ Translation and 24 15 9
Interpretation (Port/English)
Letras e Humanidades / Arts and Humanities 132 81 51
Satde/Health Medicina/Medicine 72 86 33 53
Saude Publica/Public Health 7 1 6
Saude e Bem Estar / Health and Welfare 93 34 59
Servigos Pessoais/Personal Services | Turismo/Tourism 81 44 33 11
Servigos / Services 44 33 11

P/L — Pés Laboral/ Evening Shift
P/F — Portugués-Frances/Portuguese-French
P/l — Portugués — Inglés/ Portuguese-English
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Tabela 6.4. Graduados por Provincia de Naturalidade /
Graduates by Province of Origin.

Niassa 21

Cabo Delgado 28
Nampula 78
Zambézia 111
Tete 49
Manica 54

Sofala 128
Inhambane 126
Gaza 105
Maputo 676
Estrangeiros / Foreigners 46
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Tabela 6.5.

Evolution of UEM Graduates by Faculty and Courses in the last two Years.

Evolugao dos Graduados da UEM por Faculdade e Cursos nos ultimos dois anos /

Faculdade / Escola Curso / Course 2007 2008
Faculty/ School Grau/Degree Total Grau/Degree Total
Eng? Agronémica/Agronomic Engineering Licenciatura 56 Licenciatura 50
Eng? Rural/Rural Engineering Licenciatura 1 Licenciatura 0
Extens&o Rural/Rural Extension Licenciatura 2 Licenciatura 0
Agronomia e Engenharia
Florestal/Agronomy and Producéo Vegetal/Vegetal Production Licenciatura 7 Licenciatura 1
Forestry Engineering Engenharia Florestal/Forestry Eng. Licenciatura 11 Licenciatura 15
Desevolvimento Agrario/Agrarian Mestrado/Masters 1 Mestrado/Masters 5
Development
Sub-total 78 71
Arquitectura e Planeamento | Arquitectura e Planeamento Fisico/ Licenciatura 16 Licenciatura 23
Fisico/Architecture and Architecture and Physical Planning
Physical Planning Sub-total 16 23
Biologia/Biologia Licenciatura 63 Licenciatura 57
Ciéncias d.e Informagap Geografica/ Licenciatura 0 Licenciatura 0
Geographical Information Systems
Fisica Educacional/Educational Physics Licenciatura 10 Licenciatura 22
Fisica Aplicada/Applied Physics Licenciatura 6 Licenciatura 15
Geologia/Geology Licenciatura 19 Licenciatura 12
Ciancias/Sciences Informatica/lnformatics Licenciatura 19 Licenciatura 44
Estatistica/Statistics Licenciatura 0 Licenciatura 13
Metereologia/Meteorology Licenciatura 16 Licenciatura 23
Matematica/Mathematics Licenciatura 6 Licenciatura 4
Oceanografia/Oceanography Licenciatura 26 Licenciatura 44
Quimica/Chemistry Licenciatura 35 Licenciatura 58
Sub-total 200 292
Direito/Law Licenciatura 157 Licenciatura 132
Ciéncias Juridicas/Juridical Sciences Mestrado/Masters 1 Mestrado/Masters 1
Direito/Law F— o :
Direito c_io Comércio Internacional/Law for Mestrado/Masters 1 Mestrado/Masters 5
International Commerce
Sub-total 159 135
Economia/Economics Licenciatura 44 Licenciatura 59
Gestao/Management Licenciatura 43 Licenciatura 96
Economia/Economics ili i i
C.ontabllldade e Finangas/Accounting and Licenciatura 0 Licenciatura 17
Finance
Sub-total 87 172
Psicologia/Psycology Licenciatura 14 Licenciatura 34
Desenv.Curricular e Instrucional/Instructional
Educagso/Education and Curricula Development Mestrado/Masters 4 Mestrado/Masters 3
Educagao de Adultos/Adult Education Mestrado/Masters 2 Mestrado/Masters 1
Sub-total 20 38
Eng. Civil/Civil Engineering Licenciatura 45 Licenciatura 40
Eng. Eléctrica/Electrical Engineering Licenciatura 27 Licenciatura 24
Eng. Electrénica/Electronic Engineering Licenciatura 24 Licenciatura 55
Engenharia/Engineering
Eng. Mecénica/Mechanical Eng. Licenciatura 20 Licenciatura 16
Eng. Quimica/Chemistry Eng. Licenciatura 10 Licenciatura 43
Sub-total 126 178
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Tabela 6.7.

Evolugao dos Graduados da UEM por Faculdade e Cursos nos ultimos dois anos /
Evolution of UEM Graduates by Faculty and Courses in the last two Years.

Continuagdo
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Antropologia/Anthropology Bacharelato/Bachelor 11 Bacharelato/Bachelor 0
Ciéncia Politica/Political Sciences Bacharelato/Bachelor 39 Bacharelato/Bachelor 0
Sociologia/Sociology Bacharelato/Bachelor 17 Bacharelato/Bachelor 0
Administragdo Publica/Public . . . .
Administration Licenciatura 26 Licenciatura 14
Antropologia/Anthropology Licenciatura 8 Licenciatura 1
Ensino de Francés/French Teaching Licenciatura 15 Licenciatura 15
Ensino de Inglés/English Teaching Licenciatura 14 Licenciatura 21
Ensino de Portugués/Portuguese Teaching | Licenciatura 19 Licenciatura 22
;itcr;sis?A('?tl:r;cr:gsS ocial Geografia/Geography Licenciatura 59 Licenciatura 81
Sciences Histéria/History Licenciatura 58 Licenciatura 62
Linguistica/Linguistic Licenciatura 4 Licenciatura 5
L!nguistica e Literatura/Lnguistic and Licenciatura 2% Licenciatura 24
Literature
Sociologia/Sociology Licenciatura 11 Licenciatura 19
Tradugéo e Interpretagéo (P/F)/Translation . . . .
& Interpretation (P/F) Licenciatura 11 Licenciatura 17
Tradugéo e Interpretagéo (P/I)/ Translation . . . .
& Interpretation (Port/Engl) Licenciatura 23 Licenciatura 24
Populacao e Desevolvimento/Population Mestrado/Masters 4 Mestrado/Masters 3
and Development
Sub-total 345 308
Jornalismo/Journalism Licenciatura 0 Licenciatura 34
Comunicac&o e Artes/Arts Musica/Music Licenciatura 0 Licenciatura 0
and Communication Teatro/Theater Licenciatura 0 Licenciatura 0
Sub-total 0 34
Turismo/Tourism Licenciatura 43 Licenciatura 44
Hotelarla.e Turismo/Hotel Gestao Hoteleira/Hotel Management Licenciatura 0 Licenciatura 0
and Tourism
Sub-total 43 44
Medicina/Medicine Licenciatura 101 Licenciatura 86
Medicina/Medicine Saude Publica/Public Health Mestrado/Masters 5 Mestrado/Masters 7
Sub-total 106 93
Veterinaria/Veterinary Licenciatura 19 Licenciatura 34
Veterinaria/Veterinary
Sub-total 19 34
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Tabela 7.5.

Academic staff by Age Group, Regime of Contract and Nationality.

Docentes por Grupo Etario, Regime de Contratagao e Nacionalidade /

Inferior a 20 anos/less than 20 0 0 0 0 0 0 0

>=20 - 30 111 31 2 0 113 31 144
>=30 - 40 263 101 6 0 269 101 370
>=40 - 50 320 157 14 0 334 157 491
>=50 - 60 97 82 18 0 115 82 197
>=60 - 70 17 16 20 0 37 16 53
>=70 anos 7 7 0 0 7 14
Sem informacao/information not available 9 3 14 17 26

Tl - Tempo Inteiro / Full-time ; TP - Tempo Parcial / Part-time

Tabela 7.6. Docentes com cargo de Direcgao e Chefia / Number of Academic staff with Managerial Position.

Reitor / Rector 1 0 1
Vice-Reitor / Vice-Rector 2 0 2
Director / Director 25 7 32
Director Adjunto / Deputy Director 17 6 23
Chefe do Departamento / Head of Department 35 14 49
Director de Curso / Course Director 28 2 30
Chefe de Seccao / Head of Section 34 9 43
Assessor da Reitoria/Rectorate Assistent 1 1 2
Assistente/Assistent 0 1 1
Grande Total 143 40 183
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Tabela 7.8. Docentes por Orgao e Nivel de Formagao /

Academic Staff by Place of Work and Academic Qualification.

Arquivo Histérico de Mogambique/Mozambique Historical
. 0 2 0 1 3
Archive
Museu de Histéria Natural/Museum of Natural History 0 1 0 1 2
Subtotal Museus e Arquivo / 0 3 0 2
Museums and Archive
Centro de Ensino a Distancia/Distance Learning Centre 0 9 1 0 10
Centro de Estudos Africanos/African StudiesCentre 0 5 3 6 14
Centro de Informatica/lnformatics Centre 0 0 1 0 1
Subtotal Centros / Centres 0 14 5 6 25
Direcgao de Adm.Patriménio e Meios Materiais/ Assets
Administration Directorate 0 0 0 0 0
Direcgéao Cientifica/Cientific Directorate 0 0 1 1 2
Direccéo de Financas/Finance Directorate 0 0 0 0 0
Direccéo Pedagdgica/Pedagogic Directorate 1 3 0 0 4
Direcgao dos Recursos Humanos/Human Resources
Directorate 0 0 0 0 0
Direcgéo do Registo Académico/Academic Registry
Directorate 0 1 1
Direccéo de Cultura /Culture Directorate 0 1 4
Direcgao dos Servigos de Documentagao/Documentation
Services Directorate 0 0
Direccao dos Servicos Sociais/Social Services Directorate 1 1
Centro de Comunicacgao e Martketing/Marketing and
Communication Center 0 0 0 0 0
Gabinete Juridico/Juridical Office 0 0 0 0 0
Gabinete de Instalagdes Universitarias/University
Infrastructure Office 0 0 0 1 1
Gabinete de Planificacdo/Planning Office 0 0 1 0 1
Gabinete do Reitor/Rector’s Office 2 4 7
Gabinete de Coordenagéo dos Doadores/Donors
Coordenation Office 0 0
Gabinete de Relagdes Publicas/Public Relations Office 1 1 2
Subtotal Servigos Centrais / 14 5 25
Central Offices (Administration)
(Continua)
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Tabela 7.8. Docentes por por Orgéo e Nivel de Formagao /
Academic Staff by Place of Work and Academic Qualification.

(Continuagéao)

Escola de Comunicagao e Artes/Arts and Communication

School 0 11 8 1 20
Escola Superior de Ciéncias Marinhas e Costeiras/Coastal

and Marine Sciences Higher School 1 16 2 1 20
Escola Superior de Desenvolvimento Rural/Rural

Development Higher School 2 18 1 0 21
Escola Superior de Hotelaria e Turismo/Hotel and Tourism

Higher School 3 29 3 0 35
Faculdade de Agronomia e Engenharia Florestal/Faculty of

Agronomy and Forestry Engineering 0 14 39 20 73

Faculdade de Arquitectura e Planeamento Fisico/Faculty of

Architecture and Pysical Planning 0 30 11 2 43
Faculdade de Ciéncias/Faculty of Sciences 17 117 38 53 225
Faculdade de Direito/ Faculty of Law 6 55 13 3 77
Faculdade de Economia/Faculty of Economics 4 39 27 8 78
Faculdade de Educagao/Faculty of Education 3 29 19 9 60
Faculdade de Engenharia/Faculty of Engineering 3 74 24 22 123
Faculdade de Letras e Ciéncias Sociais/Faculty of Arts and
Social Sciences 3 142 49 30 224
Faculdade de Medicina/Faculty of Medicine 18 132 14 21 185
Faculdade de Veterinaria/Faculty of Veterinary 2 32 17 6 57
Subtotal Faculdades e Escolas /
Faculties and Schools 62 738 265 175 1240
Grande Total 64 764 273 194 1295
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Tabela 8.5. CTA por Grupo Etario, Nacionalidade e Regime de Contratagao/
~_________ CTAbyAge Group, Nationality and Regime of Contrgct.

Inferior a 20 anos/Less that 20 0 0 0 0

>=20 - 30 426 0 0 0 426 0 426
>=30- 40 863 0 0 0 863 0 863
>=40 - 50 716 0 0 0 716 0 716
>=50 - 60 212 0 0 0 212 0 212
>=60 - 70 102 0 0 0 102 0 102
>=70 29 0 0 0 29 0 29
Sem informag&o/information not available 22 0 0 0 22 0 22
Grande Total 2376 0 0 0 2376 0 2376

Tl - Tempo Inteiro / Full-time ; TP - Tempo Parcial / Part-time
S| — Sem informagao/Without Information

Tabela 8.6. abela 8.6. CTA por Cargo de Direcgdo e Chefia/ Number of CTA by Managerial Position.

Director / Director

Director Adjunto / Deputy-Director 6 1 7
Chefe do Departamento / Head of Department 39 9 48
Chefe de Reparticao / Chief of “Reparticao” 51 24 75
Chefe de Biblioteca / Head of Library 9 6 15
Chefe de Laboratério / Head of Laboratory 14 5 19
Chefe de Secretaria / Head of Secretary 10 16 26
Chefe de Seccéo / Head of Section 79 43 122
Chefe de Oficinas / Head of workshop 4 0 4
Assistent/Assistant 0 1 1

Grande Total 223 107 330

Tabela 8.7 Pessoal em Formacgao / Staff in Training.

Pdés-Doutoramento / Postdoctoral
Doutoramento / Ph.D. 59 3 2 64
Mestrado / Master 73 11 3 87
Licenciatura / “Licenciatura” 0 0 218 218
Médio / Technical 0 0 15 15
Grande Total/ GrandTotal 133 14 238 385
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GRAFICOS / CHARTS

Gréfico 1 Candidatos versus Vagas / Candidates versus Places 2003 — 2008
17,000 + 16,421 -+ 20.0
16,000 + 15,197
15.000 7 13,439 [ 180
14,000 + , 14,197
13,000 + 16.0
" 12,000 + + 14.0
o 11,000 12
5 10,000 05
5 9,000 + 100 ©
S 8,000 o
O 7,000 80 &
3 6,000 14
¢ 5,000 6.0
Z 4,000
3,000 4.0
2,000 20
1,000
0 0.0
2003 2004 2005 2006 2007 2008
Emmm Candidatos =3 Vagas Racio C/V

Grafico 2 Evolugéao dos Matriculados / Enrolment Evolution 98/99 — 2008
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Grafico 4

Grafico 3 Matriculados por Faculdade / Enrolment by Faculty
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Grafico 5 Matriculado por Género e Grau/ Enrolment by gender and degree
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Grafico 7 Bolseiros por tipo de bolsa / Grantees by type of grant
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Grafico 8 Docentes a tempo inteiro por nacionalidade e género /
Full Time Academic Staff by nationality and gender
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Gréfico 9 Docentes por regime de contratagao e grau académico /
Academic Staff by type of contract and Educational level
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Grafico 10 CTA por regime de contratagao e grau académico / CTA by type of contract and Educational level
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Grafico 11 Orcamento da UEM por fonte de financiamneto /
UEM'’s Budget by source of funding
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Grafico 12 Orgamento da UEM: % de execugéo por fonte de financiamento /
UEM’s Budget: % of execution by source of funding
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